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AHHOTANUA

B nacrosimeidi cratbe MbI paccMaTrpuBaeM (PpaHKOPOHHUIO
UTAJIbSHCKOTO peruoHa Banb 1” AocTa Kak BayKHBIM 2IEMEHT
A3BIKOBOM MJIEHTUYHOCTU BaJIbJJOCTAHLIEB U KaK OJHY W3
OCHOB BanbAgocTaHCcKoH aBToHOMUH. Ceromgus Baib 1’ Aocta
MOJKET CUUTAThCSI IPUMEPOM MHOTOSI3BIYHOTO PErMOHA, €T0
A3BIKOBAs MOJIUTHKA HalleJieHa Ha COXPaHEHHUE S3bIKOBOTO
MHOroo0Opasusi. BBeeHre nocBsIieHo NCTOPUU 00pEeTeHHs
aBTOHOMUHU peruoHoM Banb a’Aocta, 80-jethe KOTOpoit
orMevaercs B TekymeM 2025 r. Bo Bropom pasnene crarbu
0O0BsiCHSIETCST BBIOOp TEPMHUHOJOTHYECKOrO —ammapara,
paccMaTpUBalOTCsl pa3MYHble HMHTEPHpPETAlUuU TEPMHHA
«peBUTATM3AIMS» U OMPEAETSIOTCS €r0 TPAHULIBI B LENAX
JAJbHENIIET0 MCIOIb30BaHUs B UCCIIEIOBaHNU. B TpeTbei
yacTM paboOTbl HaMU ONHUCAaHbl OCHOBHBIE  ATallbl
CTaHOBJICHUS BaJIb10CTAHCKON ¢bpankooHUH u
IIPOaHAIM3UPOBAH MPOLECC CMEHBI cTaTyca (paHIy3CKOIo
A3blka B peruoHe. B crarbe Takke 00OCHOBaHa
HEOOXOAMMOCTh PEBUTAIN3AIMU (DPAHIY3CKOTO S3bIKA B
Banbs n’Aocte B XX-XXI BB. B uerBeprom pasnene peub
uAeT o crnoco0ax pEeBUTANM3ALNK, MPUMEHEHHBIX H
NpUMEHSeMBbIX B peruoHe: o pedopmax oOpa3oBaHus,
nonaepkke ppankosi3biaabix CMU, paboTe pernoHanbHBIX
U MEXJTyHapOAHBIX (POHI0B, accolaluii U p. CTPYKTyp. B
3aKII0YEeHMM Ha OCHOBE OIpENETICHHBIX IOKa3areseu
pou3Be/ieHa OleHKa 3((EKTUBHOCTH MPEANPUHATHIX MEp
[0 peBUTAIM3AMH (PpaHIy3CKOro si3bika B Banb 1”AocTe.
KJIFIOYEBBIE CJIOBA: ¢pankodoHus, MHOros3blYue,
A3BIKOBAs UJIEHTUYHOCTb, SI3bIKOBOM CABUI, peBUTATH3AIMS,
BaJIbJIOCTAHCKUH BapHaHT (PAHILY3CKOTO S3bIKA.
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Abstract

This article examines the Francophonie of the Aosta Valley, an
Italian region, as a crucial component of the linguistic identity of
the Valdotains and as a foundational element of the region’s
autonomy. Today, the Aosta Valley represents a model of a
multilingual region, with language policies aimed at preserving
linguistic diversity.

The Introduction provides a historical overview of the region’s
acquisition of autonomy, marking its 80th anniversary in 2025.
The second section clarifies the terminology used, reviews
various interpretations of the concept of ‘language
revitalization,” and delineates its scope for the purposes of this
study.

The third section traces the main stages in the development of
Valdétain Francophonie, analyzes changes in the status of the
French language in the region, and highlights the need for its
revitalization during the 20th and 21st centuries.

The fourth section examines the methods employed in language
revitalization, including educational reforms, support for
French-language media, and the activities of regional and
international foundations, associations, and other relevant
institutions.

The Conclusion synthesizes the study’s findings and evaluates,
based on selected indicators, the effectiveness of the measures
implemented to revitalize French in the Aosta Valley.

KEYWORDS: Francophonie, multilingualism, language
identity, language shift, language revitalization, Valdotain
French.
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1 | BBenenne
Hns wranesaHckoro peruoHa Banb g’Aocta tekymmi 2025 1. o3HameHoBaH 80-jetuem

ComnporuBnenusi, OCBOOOKICHHUSI H ABTOHOMHHZ’

, KOTOpOMY TOCBAILIECHO OOJbIIOE KOJIHYECTBO
KyJIbTYpPHO-UCTOPUYECKUX MEPOINPHUATUH, IMyOJHKaIMid, BBICTABOK, PAa3HOrO poja COOpaHU u
4eCTBOBAaHUMU. /(€70 B TOM, UTO COBpEMEHHBIN cTaTyc Banb 1’AocThl Kak aBTOHOMHOI'O PETHOHA B
coctaBe MTanbsHCKOM peciyOIMKH BOCXOIUT K IMEPUOTy OKOHUYaHUsI BTopoi MEUpOBOI BOWMHBI, KOT/1a
B CHIIy reorpauueckoro, 3KOHOMHUYECKOr0 U IMHTBUCTUYECKOTO cBoeoOpa3us B Banb 1’ Aocte ObL1
paspeiieH OocoObIi TMOJMTUKO-aIMUHUCTPATUBHBIN pexxuM yrpasienus [Nicco, 1998, p. 121].
3aKIIIOYNTEIHHBIN JJOKYyMEHT, 000CHOBBIBAIOIINI aBTOHOMHUIO pernona Bamb 1’ Aocta M BCTYTUBIIHN
B cuiy B 1948 r., aktyaneH no HacTosiee BpeMs. Peub uaér o mmpoko n3BectHoM CrienuaibHOM

cratyre Banb 1’ Aocter?

ot 26 ¢eBpans 1948 r. B coorBerctBuu co Cr. 116 Konctutyuuun
Uranbsuckoii PecnyGnuku®!, Bans 1°Aocta HajelneHa aBTOHOMHEH Hapsay ¢ JIPYTHMH YeThIphMs
pernoHamu Mranuu, B KOTOPHIX IPOKUBAIOT ITHUYECKUE U SI3bIKOBbIE MEHBIIIMHCTBA.

ABToHOMHMs Bamp 1°AoCTBl HEpa3pblBHO CBsi3aHA C BOIPOCAMH MCTOPUU, IOJMTHKH,
KyJIbTyphl 1 si3b1ka. C ofHOM cTopoHsl, B rof 80-netust ConpoTtusienus 1 OcBoOoXxaeHUs ocoboe
BHUMaHHE  OKa3blBaeTcs  aHTU(AIIMCTKOW  JESTeNbHOCTH  BaJbJOCTAHCKOTO  JIBHJKEHUS
ConpoTusienus, Bo3riaasisiemMoro OmuieM lllany, KOTopblil cTa kepTBOH (PaIIUCTCKOTO PEXUMA.
C npyroil cTOpoHBI, aKIIEHT CTaBUTCS Ha BaXHOCTH OCHOB ABTOHOMHH, pa3BUBacMbix B Bamb
1’ Aocrte: paHee ynoMsiHyTeIM OMuilb 1llaHy U3BECTEH Kak IJIaBHBIM BaJIbJOCTAHCKUNA MJIE0JIOT TOTO
BpPEMEHH, OTCTaUBAaBILUI UEH aBTOHOMUH, (efepaTu3Ma U pernoHaan3ma, OOpOBILUICS 3a MPaBo
BAJIbJIOCTAHIIEB HAa COXPaHEHHE MECTHOM KynbTyphl M si3bika [Chanoux, 1994]. B stoif cBsizu
BO3HUKAET BONPOC O (PpaHI[y3CKOM SI3bIKE, & MMEHHO O HAJIWYUU MHHOPHPYEMOIO SI3BIKOBOTO
MEHBIIMHCTBA, CHITPABILETO PEIIAIOIIYIO POJIb PH 0OPETEHUH cTaTyca aBTOHOMUHU Bainb 1”AocThl B

coctaBe Utamuu.

29 80¢ anniversaire de la Résistance, de la Libération et de 1’Autonomie (1945-1948) — 2023-2028. URL :
https://www.regione.vda.it/Eventi_istituzionali/manifestazioni/Anniversari/80anniversarioResistenzal.iberazi
oneAutonomia/default f.aspx (mara obpamenus: 28.06.2025).

30 Statut spécial pour la Vallée d’Aoste / Statuto speciale della Valle d’Aosta. URL:
https://www.regione.vda.it/autonomia_istituzioni/lostatuto f.aspx (mara oopamenus: 27.06.2025).

31 Crarpg 116. ®puymu-Benenus-Ixynus, Capaunus, Cunns, Tpertuao-Ansro-Anumke (FOxub1i Tupons) u Bamne-
,H’AOCTa HMEIOT 0CO0bIe (bOpMI)I U YCJIOBHUA ABTOHOMHUH COIJIACHO COOTBETCTBYIOLIUM CICHUAJIBHBIM CTaTyTaM,
YCTaHOBJICHHBIM KOHCTUTYIIMOHHBIMU 3aKOHaMU. <...> [KoHCTHTYIHMM 3apyOekHBIX TocynapcTs, 2012, c. 294-295].
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2 | PepuTanu3anusi, WM BO3POKAeHHE SI3bIKA

[Ipexxae uem Mbl mepeiieM K pacCMOTPEHHUIO YAaCTHOTO Cliydyasi peBUTAIM3AIMH S3bIKa, TO
€CTh K UCTOPUHU U crioco0aM BO3poxAcHUS (paHIry3ckoro sizpika B Bamb 1°Aocte B XX-XXI BB.,
ciieyer 0OOCHOBaTh BBIOOP WCMOIB3yeMOW HaMu TepMHHOJOTHH. [loj peBuTanmusanueid Mbl
IMOHUMAEM SI3bIKOBOM MPOLECC, TPOUCXOISIINI B PEUEBOM PENEPTYAPE STHUUECKOM IPYIINbL, 3THOCA
U TpelrnoyiaraloliMii BO3BpaT K MPEXKHEMY, HCIOIb30BaBIIeMycsl paHee, s3bIky [CroBapb
COIIMOJIMHTBUCTHYECKUX TepMUHOB, 2006: 152]. [IpoBeneHue sA36IKOBOM MOJTUMTUKH, HAIIPaBICHHON
Ha pEBUTAIM3ALMIO, WU BO3POXKJIEHUE sI3blKa, KpallHE peAKo BeHYaeTcs ycrnexoMm. B
UCKJTIOYUTENIbHBIX CIy4asX MOJOKUTEIBHOTO pa3pelieHus] BOIPOca MOKHO TOBOPUTh 00 0OpaTHOM
S3BIKOBOM CIIBUTE. XPECTOMATHIHBIM IPUMEPOM BO3POKICHUSI MEPTBOTO SI3bIKA SBISETCS CUTYALIUS
C HBpPUTOM, KOTOPBIM U3 s3bIKa PUTYaJlOB M JPEBHUX PEIUTHO3HBIX KHHUT TPEBPATUIICS B
o (pYHKIMOHATBHBIN TOCYIapCTBEHHBIN 31K V3panis.

B commomuarBuctudeckoM cnosape [Dictionnaire de la sociolinguistique, p. 306] mox
penakmueit XK. byre u J[. Kocta B craTthe 0 NMHrBUCTHYECKOW peBuTanu3anuu (revitalisation
linguistique) moguepKUBAETCsl, YTO PEBUTAIM3AIINS MOXKET ObITh HalpaBJIeHa HE TOJILKO Ha MEPTBBIN
A3bIK, HO U Ha MUHOpUTapHBIN (langue minoritaire) win MuHOpupyeMsblit s3bIk (langue minorée) B
MIPOTUBOBEC Ma)KOPUTAPHOMY SI3bIKY, KOTOPBIM TOMHHHMPYET 10 YHUCICHHOCTHM HOCUTENEH W, Kak
MIPaBUJIO, BBIMIOJIHAET POJIb O(UIIUAIBHOTO S3bIKA.

[TosicHuM, 4TO B PYCCKOSI3BIYHOM COLIMOJIMHIBUCTUYECKONW TPaJUuLMHU INPUHATO OTINYATh
MaXOPUTAPHBIM SA3BIK OT JOMMHMPYIOIIETO IO MPHUHIMILY «KOJIMYECTBO HOCUTENEH VS CHEKTp
BBIMIOJHAEMBIX (QYHKUMI». SI3bIK cuMTaeTcs Ma)XXOPUTApHBIM, €CIU JTO A3BIK UHCIEHHO
JOMUHHUPYIOIIEH 3THUYECKOM TpyIIIbl, TOTAa KaKk CTaTyC JOMUHUPYIOLIETO sI3bIKa MpeAroaraet
BBIMIOJIHEHUE  HauOousplnero  uyucna  GyHKUMd B pa3nuuHbix  cdepax  [CroBaph
COLIMOJIMHTBUCTHYECKUX TepMuHOB, 2006: 109-110]. 3auvacTyro posib MaKOPUTApHOTO U
JOMUHHUPYIOIIETO S3bIKa B CTPAHE/PETHOHE BBIMIOJIHSAET OJIUH S3bIK.

Yro kacaercs TepMHUHA «KMUHOPUTAPHBIN SI3BIK», TO B PYCCKOSI3BIYHOW COIMOJIMHTBUCTHUKE B
€ro OIpENEICHUH, C OJHOM CTOPOHBI, CTABUTCS aKLEHT HAa KOJMYECTBEHHBIM 110Ka3aTeib, T.€. MOJ
MUHOPHUTAPHBIM MOJPa3yMeBAETCs SI3bIK HAIIMOHAJIBHOTO / ATHUYECKOIO MEHBIIWHCTBA, C APYron
CTOPOHBI, MOJUYEPKUBAETCS €ro (PyHKIHOHAIbHAS OTPaHMYEHHOCTb, TAK MUHOPHUTAPHBIN S3BIK «HE
GyHKIMOHUpPYET B HauOojiee MPECTHKHBIX cdepax oOueHus (rocydapCTBEHHOE YIIpaBlIEHUE,
MEXIyHapOAHAss JACITeNbHOCTh, HayKa, BbIcliee oOpa3zoBanme u T. 1.)» [CioBaps

COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB, 2006: 129].
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Bo ¢paniy3ckoll COIMOTMHIBUCTHKE MOHITHE MUHOPUTAPHOTO SI3bIKAa XapaKTepU3yeTcs, B
IIEPBYI0 O4Y€pe/lb, KBAHTUTATUBHBIMM IIapaMETPaMM, T.€. KaK s3bIK MEHBUIMHCTBA, TOTJAa KaK B
OTHOILIEHUH MUHOPUPYEMOTO S3bIKa HCIIOJIB3YIOTCSA KBAIUTATUBHBIE U CTATyCHBIC XapaKTEPUCTHKH,
T.€. MUHODUPYEMBIl S3BIK CIelyeT TPAaKTOBaTb KakK A3bIK, C(Epbl MCIOJIb30BaHHUS KOTOPOTO
orpanudeHbsl. Kpome TOro, MHHOpUPYEMBIH SI3BIK MOXET OTChUIATh K Mpo0JieMe S3BIKOBOU
JTUCKPUMHUHALINY, HAJIOKEHHUIO 3aIPETOB M/MJIM OrpaHMYCHHH Ha MCIOJB30BAHUE TOTO MM HHOTO
A3bIKa B CTPAHE/pPErMOHE B ONPEIEICHHBI OTpe3oK BpeMeHu. OueBHIHO, YTO HE BCAKHUH
MUHOPHPYEMBIH SA3bIK SBJISETCS MUHOPUTAPHBIM (OH MOXKET OBbITh J1a)ke Ma)KOPUTAPHBIM), OJHAKO B
Clly4yae JUIMTEIIbHOM W HWHTEHCUBHOM S3BIKOBOM JMCKPUMHUHALMA MUHOPHUPYEMBIM A3BIK, Kak
CIIEICTBHE, MOXET CTaThb MHMHOPHUTAapHBIM. B HacTosieM HcclaeloBaHUM HaM HEOO0XO0AUMO
IIPUHUMATh BO BHMMAaHHME HE TOJBKO IPOTHUBOIOCTABICHHUE MAaKOPUTApHBIM VS MUHOpPUTApHBIN
A3BIK, HO M JOMUHUPYIOIUN VS TOMUHUPYEMBbIil / MUHOPUPYEMBIH SA3bIK.

Bo3Bpamasice Kk BONpPOCY JIMHTBUCTUYECKOW pPEBUTANM3ALMM, HAMlOMHUM, YTO MeEphI
MOJEPKKH MOTYT OBbITh OKa3aHbl MUHOPUTAPHOMY 1 MUHOPUPYEMOMY $3bIKY. B kauecTBe npumepa
MO’KHO IIPUBECTH MPOEKT NOJAEPKKH Oackckoro si3bika B Ctpane backos, rae 3a nocnegnue 25 et
KOJIMYECTBO HeoHocuTesnae npesbpicuiao 200 ThIC. YenoBEK. YBEIMYEHUE KOJIMYECTBA TOBOPSIIMX
ObUIO JOCTUTHYTO 3a CYET PA3JIMYHBIX NPOrpaMM H3Y4YEHHs $3bIKa, C IOMOIIBI0 METOAMKHU
MOTPY’KEHUS WM OWJIMHIBAJILHOTO 00pa30BaHus, a TaKXke Oyiarogaps pasHOro poja MHUIMATHBAM,
HalleJIEHHBIM Ha MOJIEPKKY si3bika [Dictionnaire de la sociolinguistique, p. 307].

B Hacrosmiel cratbe Mbl ONEPUPYEM TEPMUHOM «PEBUTAIN3ALMS» B €r0 PacCIIMPEHHOM
IIOHMMAaHUM, T.€. KaK II0 OTHOLIEHWIO K MEPTBOMY S3bIKy, TaK W MHUHOPUTApPHOMY WIH
MUHOPUPYEMOMY SI3bIKY. Y CHEIIHOCTH IPOBOJUMON MOJUTUKU PEBUTATM3AIIMN MOXKET OLIEHUBATHCS
TakUM 0Opa3oM HE TOJBKO C TOYKH 3PEHHUS JOCTHKEHUS/HEJOCTUKEHHsS] OOpaTHOIO SI3bIKOBOIO
CIBHUTa, HO M C TO3MIMU YyBETUYEHUS (PYHKLIMOHAIBHOTO CIEKTpa HCIIOJIb30BAaHUS SI3bIKa U

pacIIipeHys Kpyra ero HOCUTENEH.

3 | O HeoOxoauMocTH peBUTATU3aIMU PpaHIy3cKkoro s3bika B Baab 1°’Aocte B XX-XXI BB.
@®pankodonus Bane a’AocThl yXoauT cBoMMH KOpHAMHU B Panee CpenHeBeKOBbe, KOTJa
Honuna Aocta okazanach noj kKoHTposnem Casolickoro aoma: ¢ XI B. B cocraBe CaBOWCKOIO
rpadcTBa, nanee Capoiickoro repiorcrsa. Heo6Xxo1mMo OTMETHTB, YTO B KAYECTBE SI3bIKA OBITOBOTO
OOIIeHHs BaJIbJJOCTAHIIEB JOJITO€ BpeMsl COXpaHsICs (PaHKONPOBAHCATBCKUN S3BIK, TOT/IA Kak
(bpaHIly3CKHI Hayan 3amMelaTh €ro B yCTHOM cdepe B LEpKBH (B KayecTBE sI3bIKAa IPOIOBEAN),

naunnas ¢ XIII B. [Bauer, 2014, p. 197]. B nuceMenHoi peun ppaHITy3CKUi S3BIK YIIPOUUIT CBOU
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nosunmu B XIII-XV BB., cTaB SA3BIKOM BaJIbJOCTAHCKOW JIMTEpaTypHOM Tpamuuuu, B XVI B.
(bpaHITy3CKHii I3bIK HaYaJl BBITOIHATE POJIb O(QUIIHATEHOTO SA3bIKa, 3aMECTUB TAKMM 00pa30M JIaTHIHb
B 3TOH (yHKIIUH.

ITepBbIii TOKYMEHT, cocTaBlIcHHBI B Banb 1’ AocTe Ha (PpaHIly3CKOM S3bIKE, JATHPYETCS
1536 r., korna 3anuch mpotokosia CoOpaHus TPeX COCIOBHIA ObLIA COCTaBICHA HE TOJLKO HA JIATHIHH,
HO U Ha ¢paniy3ckoM s3bike [Rivolin, 2024: 8-9]. /lanHoe coObiTHE MMeeT 0co00e 3HAUCHHUE IS
UCTOPUU BAJIBJOCTAHCKOM (PpaHKO(POHMM, MOCKOJBKY ONEpEeKaeT Ha TPU TIOAa 3HAMEHUTHIN
Opnonanc Bunnep-Korpe @paniucka I, mo kotropomy dpaHIry3cKHii 13bIK ObUT IPU3HAH B CyA€0HOM
cdepe Bo Opanruu B 1539 .

Teneppb MbI IEPEX0IUM KO BpEMEHU paciiBeTa (ppaHIry3ckoro si3bika B Banbs 1°Aocre. CraTtyc
odurmansHOro s3bika (ppaHiry3ckuit moxyqun B Jlonune Aocra B 1561 r. B CBSI3U C MOANKUCAHUEM
snukTa PuBonu repriorom CaBoiickum OMmanyuiioM OuiinbepToM: ¢ 3TOro MOMEHTA UCII0JIb30BaHHE
¢panmysckoro si3pika B CaBoiie m Bans 1’Aocte Obuto OUIIMATBEHO periiaMeHTHpoBaHO. Tak
(bpaHITy3CKHii I3bIK HaYaJl BBIMOIHATE (DYHKIMH MICEMEHHOTO SI3bIKa BO BCEX Cepax, B YCTHOH peun
IIPEUMYIIECTBEHHO COXPAHAJIOCH ABYsA3blUME (BiIaZieHHe (PAHIy3CKUM M (PPaHKONPOBAHCAIBCKUM
S3BIKOM, HHOT/Ia ONUCBHIBAEMOE KaK JUTIIOCCHS).

Hayarno 3akara BanbaocTanckoil ppankodoHNH, KaK MpaBuiio, oTHocAT K XIX B., K mepuoy
Bo3HUKHOBeHUs KoponesctBa Uramus B 1861 r. OpgHako mepBble OrpaHUYEHHUsT B OTHOIICHUU
(dpaHIry3cKOro si3blka BBOIATCS yke B mepuoi CapaumHCKoro KopojeBcTBa, win KoposieBcTsa
Capoiisa-CapanHus, HaXOAMBILIETrocs Takxke Mmoj BiacTeio Casoiickoro noma. Hampumep, B 1848 r.
BCTYIWI B CUIY AJBOEPTUHCKUH CTaTyT, B COOTBETCTBUM C KOTOPBIM SI3BIKOM JIByXIaJIATHOTI'O
napjiaMeHTa IpOBO3IJIALIANICS UTAJIbIHCKUHN sI3BIK (CT. 62), a ppaHIy3CKUN JOMyCKajics TOJIbKO B
peuax npexacrasureneil Casoitn u Bans 1’Aoctel. C 1860-x rr. Hadajgoch COKpallleHUE YacoB
npernoiaBaHust (ppaHIy3CKOro B BalbJIOCTAHCKHUX IIKOJIAX, a ajnee B Komnexe Cen-benen.

ITonBoas MpOMEXYTOUHBIM MTOI O BPEMEHM CTAHOBJIIEHHS M pacIBETa BaJIbJIOCTAHCKOU
dbpankodoHnH, TOTUEPKHEM, YTO €€ UCTOPHS HAMPAMYIO CBsizaHa ¢ ucTopuei CaBOMCKOTO 10Ma B
nepuog XI-XIX BB. [Ipuberas k coBpeMeHHOI TepMuHOJIOTUH, ¢ cepearHbl X VI B. 10 cepenuHsbl
XIX B. ¢paniry3ckuil 1361k B Banb 1’ AocTe MOXKHO OXapaKkTepru30BaTh KaK MaKOPUTAPHBIH: OH ObLI
JOMUHHUPYIOIIUM SI3bIKOM Kak B IUIaHE KOJIMYEeCTBa HOCHUTENeH, Tak M (YHKIHOHAIHHO
(ucnonb3oBaica Kak opUIIMaTbHBIN A3bIK JlOTUHBI).

B 1861 r. Bamp a’Aocrta Boma B coctaB HOBooOpazoBanHoro KopomesctBa Wtanms, a
CJIeIOBAaTENIbHO, B 30HY BIUSHUS HUTAIBSHCKOTO si3bika [Bauer, 2014, p. 205]. AccumunsTuBHas

SI3BIKOBAsT IOJIMTHUKA ObLIa HaIllpaBJICHA Ha HACAXJCHUC HUTAJIbAHCKOI'O fA3blKa, B YdCTHOCTH, B
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OKPaWHHBIX 4acTsx KOPOJIEBCTBA, XapaKTepU30BaBLIMXCS MHOTOSI3bIYHEM. Ecnu
(bpaHKONPOBaHCATIBCKUIA S3BIK HE MPEACTABIST 3HAUYMMBIX MPENSTCTBUN [UIS WUTANbSHU3ALUH
pervona, To (ppaHIy3CKuil S3bIK, JOMHUHUPOBABIINKA B Basib 1’ AocTe B MHOTO BEKOB, JIOJDKEH OBLIT
OBITh UCKOpEHEH. B neiicTBue Obuia mpuBenaeHa cepust pedopm obpazoBanus B 1873, 1882, 1884,
1888 rr.: U3 eIMHCTBEHHOTO S3bIKA MPETOAABAaHUS B IIKOJIE (PPAHIYy3CKUU S3BIK CTaJl OJHOW W3
M3y4YaeMbIX JMCLUUIUIMH, a 3aTeM ObUT BKJIIOUYEH B CHHCOK (haKyJIbTaTUBHBIX mpeameToB. B 1880 r.
A3BIKOM CYyIONPOU3BOJICTBA ObLT PU3HAH UCKIIIOUYUTEIBHO UTATbIHCKHUH.

IlepBas BOJIHA WTalIbIHU3ALMHU IIPOLLIA BO BTOpOM mnojoBuHe XIX B., TOrma kak BTOpas
cBsi3aHa ¢ meproJoM ¢amusmMa B Utanmu. CHIKEHHE 3HAYUMOCTH (PPaHITy3CKOTO SI3bIKA, @ BMECTE C
TEM M YIIEMJIEHUE IpaB BaJIbJOCTAHLIEB HA COXPAHEHHE COOCTBEHHOI'O JIMHIBUCTHYECKOTO H
KyJIbTYPHOI'O Hacllequsi IOCTUINIO cBoero amores B 20-e roael XX croznertus. B coorBercTBUM C
pedbopmamu 1923, 1924, 1925, 1928, 1929 rr. 6pun 3akpbiThl Oosiee 100 mIKOJI, SBISBIIUXCS
OIJIOTOM MECTHOU (paHKOPOHUH, TAKKe OBUTH BBEJICHBI 3aIIPETHI HA HCIIOIB30BAHUS (PPAHITY3CKOTO
B myOnmyHBIX nebarax, Ha BbIBECKaX W T.A. bbula mpou3BeieHa WUTaIbSHU3AIHUS TOMOHHUMUKH
(Chamois > Camosio, Lillianes > Lilliana, Aoste > Aosta u nip.). Jlanee ¢paHily3cKuii s3bIK ObLT
MOJTHOCTBIO 3alpelleH Ul MPeroiaBaHus B perroHe (Jaxe (akysibTaTHMBHO). Pempeccusim Taxke
nozaBepriuck ¢pankosasbiuHble razersl «Le Duché d’Aoste», «Le Pays d’Aoste», «La Patrie
Valdotaine» [Rivolin, 2024: 11-12].

B pesynpraTe mpoBOAMMOI S3BIKOBOM MOJUTUKHM K cepennHe XX B. B Bamb 1’Aocte
IIPOU3OIIIEIT SI3bIKOBOM CIBUI, U UTAIBIHCKUHN S3bIK CTaJ MaxopurapHbIM. Eciau B koHue XIX B.
cTatyc (paHIly3CKOTO sI3bIKa MOXHO OBIJIO ObI ONPENeINTh KaK MUHOPHPYEMBIN SI3BIK, T.€. UIHOM,
HCIOJIb30BaHNE KOTOPOI'O MJIAHOMEPHO OTPaHUYMBAETCS W/WIIK aXKe 3alpeliaeTcs B ONpeaeIeHHbIN
BPEMEHHON OTpe30K, TO K cepeauHe XX B. U3 MUHOPHUPYEMOTO (PPaHIy3CKUH S3bIK CTAHOBHUTCA
MUHOpUTapHbIM. K 3TOMy MOMEHTY OH NOTEpsUI HE TOJIBKO CTaTyC, YTO BBIPAa3WJIOCh B yTparte
OOJIBIIIMHCTBA COIMAIBLHO 3HAUUMBIX (DYHKIIHI, HO U OOJIBIIYIO YaCTh HOCUTENEH (PPaHITy3CKOTO KaK
OCHOBHOTO.

S3bikoBas ucropus Bamb 1’AocTel mpuMeuaTelbHa T€M, YTO UMEHHO (DpaHIy3CKUH SI3BIK
CBITpaJl KJIIOUEBYIO POJIb B MIPOIECCE OOPETEHUH ITUM PErMOHOM CTaTyca aBTOHOMUU 110 OKOHYaHUU
Bropoii MupoBoli BOiHBI. biarogaps ycHiusM MECTHOM WHTEJUIEKTYAJIBHON JJIUTHI U KIMPHUKOB,
(bpaHIly3cKHil S3bIK HE ObT HCKOPEHEH MOJHOCThI0. COXPAHSIIOCh MHOTOSI3BIYUE, TIPEAIIOJIaraBIiee
BJIa/ICHUE UTAbSHCKUM SI3bIKOM KaK OCHOBHBIM, a TaKkKe (PpaHIly3CKUM U (PpaHKOMPOBAHCATHCKUM
[Bauer, 2014, p. 208]. @®paHLy3ckuil S3BIK OCTABAJCSH SI3bIKOM KYJBTYpPHOTO HACIEAUs

BaJIbJIOCTAHIICB BOIPEKH BBEACHHBIM 3amperaM. Kpome Toro, uem OOblINe YCWINS IMpUJIaraiu
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BIACTH I €r0 yrHETEHMIO, TeM AaKTHBHEE CTaHOBWIACH (paHKODMIMSA 2, a BMecTe C Heil
pacIpoCTpaHsUINCh UICH pEernoHanm3Ma, (erepann3mMa W aBTOHOMHH. JlOCTaTOYHO YHOMSHYTH
nestenpHOCTh OMmuia [llany B pamkax Bamppocranckoit nuru (Ligue valdotaine), komuteTra 1o
3amuTe GpaHIy3cKoro s3bika B Banb 1’ Aocte, u opranuzanuu «Monoaexs Bab 1” Aoctel» (Jeune
Vallée d’ Aoste), mpocTaBUBIIEHCS CBOCH PETUOHAIUCTCKON U aHTU(AITUCTCKOW HANIPABIEHHOCTHIO.

B 1945 r. Banp n’Aocrta nonyuusia ocoOblii pexuM yIpaBJICHHS, aBTOHOMHUIO B COCTaBe
Hrtamuu. B coorBercTBUM co CrnienaibHbIM cTaTyToM Banb 1’ Aoctel ot 26 deBpans 1948 r. Obut
MIPOBO3IJIAIIIEH MApUTET ABYX O(UIMATBHBIX S3BIKOB — MTANBSHCKOrO U (paniry3ckoro. MHbIMH
cioBamu, B cepenune XX croserust B Basib 1’ AocTe Hauanach HOBasi CTYIIEHb Pa3BUTHSI €€ UCTOPUH,
B TOM uucie ¢ Touku 3peHus s3bika: ¢ XVI B. mo cepenunbl XIX B. oduimanbHbli craryc
MpUHATIeKAT PPaHIly3CKOMY S3BIKY, 10 cepeArHbl XX B. — UTAIBIHCKOMY, C CepeArHbl XX B. U IO
ceil IeHb — UTANBbIHCKOMY M (paHIy3CKOMY B KaueCTBE COO(UIIUATbHBIX.

Opnako B crarbax 38, 39, 40 CneumanbHOro craryTa IpPOCIEKHUBAIOTCS HEKOTOPHIE
OTpaHUYEHUS B OTHOIIEHUH (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA, HAIPUMEP, B CYAONPOHU3BOJCTBE, TJE TOJIBKO
UTANbSIHCKUHN $I3bIK MMEET IOpUIUYEcKylo cuily. UYTo Kacaercs oOpa3oBaHHs, TO B IIKOJaX,
aIMMHHUCTPAaTUBHO OTHOCSIIMXCS K PETHOHY, NPEAYCMOTPEHO PaBHOE KOJIMYECTBO YacOB IS
n3y4eHUs (PPaHIly3CKOTO U UTAJbSHCKOTO SI3bIKOB; S3BIKOM MPENO/IaBaHNs HEKOTOPBIX JUCIUILINH
MOJKET OBITh (PAHITY3CKHI.

PestoMupys uctopuro gppaHniry3ckoro si3pika B Banb 1’ Aocte, Hy’KHO OTMETUTB, uTo ¢ 1948 T.
€ro MOoJIOKEHHE U3MEHMIIOCh: (PPaHIy3CKUI S3bIK Hellb3sl 00JIbllIe Ha3BaTh MUHOPUTAPHBIM B CHITY
o0OpeTeHHsl UM CTaTyca COO(pHUIMAIBHOIO SI3bIKa U BO3MOXKHOCTH (DYHKLIMOHUPOBAHMs B Haubosee
MIPECTHKHBIX cepax obmeHus (aAMUHUCTpaIus, 00pa3oBaHue, HayKa U Ip.). Tem He MeHee, paHee
MPOM30LIEIINI A3bIKOBOM CIABUI MOIIATHYJ IMO3ULMU (PPAHIY3CKOTO si3blka (B 4YaCTHOCTH, B
OTHOIICHUU KOJIMYeCTBA (PpaHKOPOHOB, YPOBHS BIAJACHUS UMM (PPAHIy3CKUM SI3BIKOM), U OJTHOTO
MIPU3HAHUS MTAPUTETA HE MOTJIO OBITh 1I0CTaTOYHO.

B cBsa3u ¢ Tem, uro aBToHOMHUS Banmb 1’AOCTBI, Kak M B JPYIMX YETHIPEX HUTAIbSHCKHX
aBTOHOMHBIX pEruoHax, ONUpajach Ha Pa3BUTOE MHOTOS3bIYME €€ IKUTeNlel, HOBBIM CcTaTyc
(bpaHIly3cKOro si3plka TpeOOBasl CYIECTBEHHBIX MEp MOJJEPKKHU, O KOTOPBIX peub MOHAET B

CJICOAYIOICM pPa3aaciIc.

32 Cwm. Takke Tpyabl abbara XKozed-Mapu Tpesa, OCHOBATENS PETMOHAIUCTKOTO JABMKeHUs «Moonexs Baib
1’ AocTely, HapuMep, pykonuch 1923 . « Nous Valdotains, nous voulons le frangais ! » (Ilep. ¢ ¢ppanm. 513.:
«Mp1 Banpaocraniiel, Mbl X0TUM (GpaHIy3ckuit s3bik | ») [Tréves, 2024, p. 64].
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4 | O cnocodax peBuTtaanzannu ppannysckoro sisbika B Baab 1’ Aocre B XX-XXI BB.
4.1 Pedpopmbl 00OpazoBaHust

['oBopss 0 Mepax MOJAECPKKHA U TPOJABIKEHUS (DPPAHI[y3CKOTO S3bIKA, OKa3bIBAEMBIX
pETHOHANBHBIM IPAaBUTENBCTBOM Banb 1’ AocTbl, oOpaTtumcs, B MEPBYIO odepens, K pedhopmam B
oOpa3zoBaTenbHOU cepe M, COOTBETCTBEHHO, BBEJCHMIO (PPAHIy3CKOTO SI3bIKA KaK OTAEIBHOMN
JUCHUIUIMHBL U KakK s3bIKa MPEnoJiaBaHus B BaJbJOCTAHCKHUX IHIKojaxXx. OOpaTuM BHHMaHuE Ha
HECKOJIbKO MOMEHTOB. BpeMeHHOU oTpe3ok Mmexnay mnpuHstuem CrenuanbHOro craryta Bamb
n’Aoctel M TmpoBeneHHEeM pedopm coctaBuin Oosee Tpuamata Jer. JnourenpHas pa3paboTka
IIporpaMM OOBSCHSETCS, CPEau Mpouero, aMmMOMIMO3HBIMU 3aJjauaMH, IIOCTaBJICHHBIMH IEpel
OTBETCTBEHHBIMH JIUIIAMH, & UMEHHO, HAyYHbIM KOMUTETOM M MPEINOJaBaTEeIbLCKUM COCTaBOM, IO
BHEJPEHUIO OMIMHTBaJIbHOTO 00pa3zoBanus B peruone [Cavalli, 2005, p. 105-117].

C nenbto BemonHenust 39 u 40 crareit CneuunanbHoro craryrta, B Baib n1°Aocte Obuin
MEPECMOTPEHBl HAIIMOHAIBHBIE MPOrpaMMbl 00pa3zoBaHusl MrTanuu B JOMIKOJIBHBIX YYEOHBIX
3aBeneHmsx B 1983 r.%3, B HauanbHbIX mKkoax B 1988 1.°4, B cpeanelt mkosie B 1994 r.3% 1 1996 r.%¢
bbuto mpeaycMOTpeHO HE TOJBKO pPAaBHOE KOJIMYECTBO 4YacoOB M3y4YeHMs (HpaHIly3CKOrO U
UTAJbSIHCKOTO SI3bIKOB, HO U pa3JIMYHbIE BU/IbI Pa3BUBAIOIIEH I€ATEIBHOCTH U U3YUYEHUS HEKOTOPOTO
psaa mpeaIMeToB Ha (PpaHIly3CKOM S3bIKE, OCOOCHHO MOCBALIEHHBIX KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKOMY
Hacjeauio peruoHa (moapoOHee O BaJIbJIOCTAHCKOW MOJENH OWJIMHTBAJBLHOTO OOpa3OBaHHS CM.
[Kyp6anoga, 2015]).

Peanuzamus OunmMHrBajgpbHOro oOpa3oBaHHMsl B CTaplied I[IKoile He Oblla CTPOro
periamMeHTHpoBaHa, OJHAKO CYILIECTBYIOT OTIEJbHbIE IPUMEPHI JIMIEEB C SKCIEPUMEHTAIBLHOU
(hpaHKO-UTATBIHCKONW MPOTpaMMON, HanpuMep, BuIMHTBaNBHBIN Ki1acCHUecKuil uieil B T. Aocrta

(Lycée classique bilingue d’Aoste). Uto kacaercs BbIcuiero oOpa3oBaHusi, TO OJHOW M3 OCHOBHBIX

33 “Adaptation des orientations de I’activité éducative dans les écoles maternelles d’Etat aux exigences socioculturelles
et linguistiques de la Région autonome de la Vallée d’Aoste”, délibération du Gouvernement Régional n°® 529 du
28.01.1983.

34 «“Adaptation des programmes d’enseignement de 1’école primaire aux exigences socioculturelles et linguistiques de la
Vallée d’Aoste”, délibération du Gouvernement Régional n° 1295 du 12.2.1988.

35 “Adaptation des programmes d’enseignement de 1’école moyenne de I’Etat aux exigences socioculturelles et
linguistiques de la Région Autonome de la Vallée d’Aoste”, délibération du Gouvernement Régional n°® 5884 du
22.7.1994.

36 Loi régionale n°50 du 27 décembre 1996 — portant dispositions préliminaires en vue de I’application des articles 39 et
40 du Statut spécial de la Vallée d’ Aoste, promulgué par la loi constitutionnelle n°4 du 26 février 1948, dans les écoles
secondaires du deuxiéme degré de la Région.
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3amau YHuBepcurera Banbs 1°Aoctsl, yupexaeHHoro B 2000 r., aBisieTcsl HOATOTOBKA JIBYS3bIUHBIX
KaJpOB JUJIsl BaJIbJIOCTAHCKUX IIKOJI. BMIIMHTBanIbHAS MOJIeNb 00yUeHHs] B YHUBEPCUTETE HE HOCUT
00s13aTeIbHOTO XapaKkTepa, OHA IPUMEHSETCS B OONbIIEH CTENIEHU Ha IMeAarornieckoM (axKyabTeTe.
C TOYKHM 3peHUs TUHIBOAMIAKTHUKH, IBYSI3bIYHOE 00pa3oBaHue B Baibs 1’ Aocte MOoXXeT ObITh
OTIPEJICNIEHO KaK «IIporpaMma pPaHHEro 4aCTHYHOTO MOTpyXeHus» (immersion précoce partielle)
[Cavalli, 2005, p. 113], MOCKOIBKY OHO HAYMHAETCS C JOUIKOJIBHOTO BO3pacTa (C TpexX JIeT) U He
MOJHOCTBIO peanu3yeTcs Ha (ppaHiry3ckoM si3bike. C HO3UIMN COIMOIMHTBUCTHKH, MEPHI SI36IKOBOTO
TUTAaHUPOBAHMS, IPeANIpUHATHIC B Banb 1’ Aocte B 00acTu 00pa3oBaHus, CHIrPaiy BaXKHEHIITYIO POJIb
JUISL TIOBBIMIEHHSI COLMAIBHOTO cTaTyca (PpaHIy3CKOTO s3bIKa B KA4ecCTBE s3bIKa OOpa3oBaHUS, a
TaKXKe IS IIOCTYNaTeIbHOTr0 YBeNnYeHus uncia ppankopoHoB B JlonmHe (0 (hpaHIy3CKOM POITHOM,

¢bpaniry3ckom BTopoM cMm. [KypbanoBa-Unwrotko, 2021]).

4.2 Ilonnep:xkka ¢ppankossbrunbix CMU

Kak u3BecTHO, A yCHEIIHON PEeBUTAIM3ALMHN A3bIKa €r0 U3YYEHHE JIOJDKHO 0053aTeIbHO
COIPOBOXAATHCA E€XKETHEBHOM MpakTUKOi. B 3TOoM oTHOmIEeHHMH BO3pokaeHHe (HpaHKOPOHHOI
IIPECCHI, MaCCOBO 3aAIIPELIEHHON B Hayasie XX B., SIBJIAJIOCH HE MEHEE CEPHE3HOM 3a1auci.

JloMuHUpOBaHUE WTAJOS3bIYHBIX CPEACTB MaccoBOM wuHpopmanuu B Bans 1’Aocte B
HACTOAIIEE BPEMs COBEPIIEHHO 0ueBUIHO. OHAKO MPOJOJIKAIOT MOJAEP)KUBATHCS U Pa3BUBATHCS
(GpaHKOSI3bIUHBIE W3JAHUS: OHU HEOOS3aTEIIbHO MOHOS3BIYHBI, KAaK MPaBHJIO, 3TO OCBEILEHUE
HEKOTOPBIX pyOpHK, pa3aenoB Ha (hPAHITY3CKOM S3BIKE.

Hanpuwmep, xxypnan Komurera Banbrocranckux Tpaauuuii «Le Flambo/Le Flambeau» (4
HOMeEpa B Ioj1) IieyaTaeTcsl IPEeuMyIECTBEHHO Ha (DPaHIly3CKOM SI3bIKE, TEM HE MEHEE, B HETO TaKKe
MOTYT OBbITh BKJIIOYEHBl CTaTbM Ha (PPAHKONPOBAHCAIBCKOM W HTAJbSHCKOM s3bikax. Cremyer
YIOMSHYTh €KeroHbli anbManax «Le Messager valdotainy, TpaAHUIIMOHHO COEep KA CTaThH Ha
(bpaHIy3CKOM SI3bIKE, HO JTOMYCKAIOIMK MyOIUKallMK U Ha IPYTHX A3bIKax JlOTHHBI (MTATBSIHCKOM,
(bpaHKONpPOBaHCAILCKOM, BaJIb3€PCKOM JAHANIEKTE HEMEIIKOTO SI3bIKA).

HckmounTtenbHo Ha  (paHIy3CKOM  f3bIKE M3JA€TCSl BECTHUK  BaJIbJIOCTAHCKOIO
nojpaszaenenus MexIyHapoaHOTO coro3a (ppankos3praHoi mpecchl (Union internationale de la
presse francophone, Section de la Vallée d’ Aoste) «Le Forum francophone» (2 Beimmycka B ro).

Cpeau HOBEWIIUX SJIEKTPOHHBIX M3JAHUNA OTMETHM JABYA3BIYHYIO TazeTy «Nos Alpesy,
MyOJIUKYIONIYIOCS Ha (PaHI[y3CKOM W HWTaJIbSIHCKOM s3bikax ¢ 2023 1. DTO razera OTKPBITOTO

AOCTyIIa, OpcAIiojiararomas pa60Ty HC TOJIbKO BaJIbAOCTAHCKUX KYPHAJIMCTOB, HO W KOJIJICT U3
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MPUJICTAIOIINX (PPAHITY3CKUX M MIBEHIIAPCKUX ABIUHACKUX PErHOHOB, YTO OOBSICHSCT €¢ Ha3BaHUE
«Nos Alpe » (ITep. ¢ dpant. s3.: «Harmm Anbiibi»y) v BEIOOP OCBEIIAEMBIX TEM.

Exenenenpuas raszera «Corriere della Valle/Courrier de la Vallée d’Aoste» sBisiercs
IBYSI3bIYHBIM M3/JaHUEM enapxuu r. Aocrta, Oonbllas 4acTb MaTepualia IpeCTaBieHa B HEW Ha
UTAIBSIHCKOM $I3BIKE, HO B KaXKIOM BBIIYCKE €CTh TaKXKe CTaThH Ha (PPaHI[y3CKOM SI3BIKE.
Banmpgocranckuii  exxenenenbHuk  «La  Valléey, sBasiommiicss TpeXbA3BIYHBIM — H3JAHHEM,
myOJIUKyeTCsl B OCHOBHOM Ha UTAJIbSHCKOM SI3bIKE, 32 PEAKUM UCKIIIOUEHUEM — Ha (hPaHIy3CKOM WU
(bpaHKOMPOBAHCATECKOM.

Cpenu ABYSI3BIYHBIX MHTEPHET-U3aHUN HE00X0IMMO MMOTYEPKHYTh padboTy O1ora «Le peuple
valdotainy monmTHyeckoil maptun «Banpnocranckuii coro3» (Union valdotaine), nmpumeamero Ha
CMEHY OJJHOMMEHHOM exeHeenbHol razere. B nexabpe 2024 r. nepuoaudeckoe u3ganue «Le peuple
valdotain» ObUIO BOCCTAHOBJIEHO B 2JIEKTPOHHOM M nedatHo Bepcuu (1 Bbimyck B Mecsi). Cpean
OCHOBHBIX OpraHoB miedaTH B Bamb 1’AocTe eCTh W €XEIHEBHOE DJEKTPOHHOE W3JaHHe
«AostaCronaca.ity, Ha peryJsipHOH OCHOBE IyOJIMKYIOIIee HOBOCTHOW pa3jien Ha (paHIly3CKOM
SI3BIKE.

Uro kacaercst ppaHKOS3BIYHOTO PAANO U TeJeBemmanus B Bans 1’ Aocte, TO B JaHHBIH MOMEHT
OHO OO0ecTIeYrBaeTCsl TOCYNapCTBEHHOW TelepaauoBemareabHoil komnaanu RAI: permoHansHOe
oropo RAI Valle d’Aosta - Vallée d’Aoste mpemyiaraer TenenporpaMMbl M paguoriepeaydl Ha
(dpaHIly3cKOM SI3BIKE BO BpEMsl €XKEIHEBHBIX PETHOHAIBHBIX BBITYCKOB. B pasHoe Bpems Banb
1’ Aocta coTpyaHudana ¢ ppaHkos3pldHbIMU KaHaaMu @pannun u Opankos3eraHoii [IBeliapun,

B HACTOsIIIee BpeMsl B pernoHe AocTyHbI KaHalbl «RTS1», «France24» u «TV5Monde».

4.3 JleATeIbHOCTH PErHOHATBHBIX KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX (POHI0B, HEHTPOB, aCCOLMALIMIi

He crout HenooneHuBaTh JESITEIBHOCTh Pa3IMYHBIX (POHIOB, acCOLMAlMA W IIp.,
HAIleJICHHBIX Ha COXPAaHEHHME BaJbJIOCTAHCKOTO KYJbTYPHOTO HacjelIus, ClIOCOOCTBYIOIIMX, Cpeln
MPOYEro, peBUTATM3AIMK (PPAHIy3CKOTO s3bIKa B peruoHe. VcciemoBaTenbCKU LEHTP UMEHU
ab6ara Tpesa (Centre d’é¢tudes Abbé Treves) mozummoHupyer ceOsi Kak acCOIMAIMs, CITyKaras
IOPOABIKEHUIO  HUCTOPUYECKMX M COLMAIbHO-3KOHOMHYECKHX 3HaHUH 00  aJbmuilcKuX
MEHBIIMHCTBAaX. PermoHanpHOE OrOpo MO 3THOJOrMM W JuHrBHcTHKE (Bureau Régional pour
I’Ethnologie et la Linguistique, BREL), B uwacTHOCTH, ero JMHTBHCTHYEeCKHil orTaen (guichet
linguistique), a Takxke BanpaoctaHckas accouuanus ayauoapxuBoB (Association Valdotaine

Archives Sonores, AVAS) 3annmMaeTcst cOOpOM U XpaHEHHEM Pa3IMYHBIX HHTEPBbIO C HOCUTEISIMU
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(bpaHIy3CKOro SI3bIKa, 3aMHMChI0 YCTHOT'O HApPOIAHOTO TBOPYECTBA KAaK Ha ()pPAaHIy3CKOM, Tak M Ha
JOPYTHX s3bIKax J{OMMHBL.

®ong ummenn Dwmmias Ilany (Fondation Emile Chanoux) u3BecTeH Kak HaydHO-
KCCIIEIOBATEIIbCKUIT MHCTUTYT, 3aHUMaromuiicss ucropued Banb 1’Aoctel B XX BEKe, a Takke
TeMamu (enepanusma, permoHanu3mMa u npodiemamu MeHbIHMHCTB. B 2001-2002 rr. doHg0M OBLT
MPOBE/ICH MACIITAaOHBII COLMOJUHIBUCTHYECKUI ompoc xuteneil Bamb 1’ AOCThI, MpOTUBAIOIINI
CBET Ha pealibHYI0 S3bIKOBYIO CUTYyAIlMIO B peruone B Hauaie XXI B.

He w™enee BaxHYIO pOJb MO MOAAEPXKKE (paHIy3ckoro si3pika wurpaer Komuter
BaibiocTaHckux Tpaauimii (Comité des Traditions Valdotaines), uzgaromuii panee ynoMsHYTBIA
xypaan «Le Flambo/Le Flambeau» u mnpoBoAsmuii pasnuyHble KyJIbTYpHBIE MEPOIPHUSTHS,
CBSI3aHHBIE C (paHIy3CKUM M (HPaHKOMPOBAHCAIBLCKUM SI3bIKaMU. bojee y3KoHampaBlIEHHYIO
nesTenbHOCTh Bea€T accouuanus «Nos Accents», KOTOpass OpPHEHTHpPOBaHA Ha COXPaHEHHE
TOMOHUMHUKH M SI3BIKOBOI0 MHOTooOpasusi Bans 1’ Aoctel. E€ mepBoouepeaHoii 3aqaueil siBiasieTcst
JOCTIDKEHHE KOPPEKTHOH opdorpaduu (GpaHKOSI3BIYHON TOMOHMMHUKH, TUAKPHUTHKA KOTOPOM Bce
yaiie yrnpouaeTcsl U/uiu ynpasaHsercs (B yKa3aressX, MHTepHET-KapTaX, HaBUraTopax U mp.).

C 1enpio MpUBJIEYEHUS MOJIOAOTO MOKOJEHHs BambAocTaHIeB (0T 14 no 29 ner), B Jonune
exerogHo npooautcs Konkypc mmenu abbara Tpea (Concours Abbé Treéves). ABTOp Jydieit
CTaTbM, BMJICOPOJIMKA WM TOJKACTa Ha (PAHIy3CKOM S3bIKE IMOJIy4aeT CTUIEHAUIO JUIS
MIPOXOXKACHUSI CTAXUPOBKU BO Pppankosa3siaHOM CMU.

[TepeuncnuB HEKOTOpBIE KyJIbTYpPHO-HCTOpUYECKHE (DOHABI, IEHTpbI, acconuanuu Banp
1’ AOCThI, HEOOXOIUMO TOJUEPKHYTh UX KOJIMUYECTBO M pa3HOOOpa3ue, NpUHUMasi BO BHUMaHHE, YTO

peub UIET 0 caMOM Treorpaduyecku 1 1eMorpapuiecku MajaoM pernone Mramum.

4.4 JlesiTeIbHOCTb MEKAYHAPOAHBIX OPraHU3ALUI

J1o cux mop Mbl TOBOPWIIM 00 MHULIMATUBAX MO «BHYTPEHHEH» pEBUTATIU3AMH (PPAHITy3CKOTO
SI3bIKA, TIPOBOJIUMBIX MECTHBIMH BJIACTSIMH M Pa3HOTO POJa PETHOHAIBHBIME CTPYKTypamu. OHaKO
HEOOXOUMO yUUTHIBATh U «BHEIIHIOI» TMOJIEPKKY, OKa3blBaeMyl (pPaHIy3CKUMH H
MEXTYHAPOAHBIMUA OPTaHU3ALUSIMH.

Bo-nepBbIX, aKTUBHYIO MO3ULHIO 110 MPOBEACHHIO (PPaHKO(POHHBIX MEPONPUATHI 3aHUMAIOT
nojipa3/iesieHnss U napTHepsl MexxayHapoaHoi oprannzauuu ®pankoponnn, MO (Organisation
internationale de la Francophonie, OIF). Hecmotpss Ha 1O, uto Wtamus He SBISETCS YICHOM
BBIIIICHA3BaHHOHN opraHu3anuu, Bame 1’ Aocra npuHumaer yyactue B Cammurax @pankopoHuu B

KayecTBe 1moueTHoro rocts (Hanpumep, Cammut @pankoponnn Bo @paniun B r. Bumnep-Kotpe B
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2024 1.). C 2008 r. YauBepcuteT Banb 1’ AOCTBI BXOJUT B COCTaB YHUBEPCUTETCKOIO areHTCTBA
@pankodonnn (Agence Universitaire de la Francophonie), B Yuuepcutere Banb 1°AocTsl Obuia
TaKke oTKphiTa Kadenpa Opankodonun nmenn Cenropa (Chaire Senghor de la Francophonie) npu
(bakyIbTeTE MOJIUTOIOTHH U MEXTyHaPOIHBIX OTHOIICHUH. boiee Toro, Banb 1’ AocTa BXOAHT B psilt
opranoB MO®, takux kak [lapmamentckas accambruesi (paHKOS3BIYHBIX cTpaH (Assemblée
parlementaire de la Francophonie), MexayHapoaHasi acconuaius M3poB (ppaHKOS3BIYHBIX TOPOJIOB
(Association internationale des Maires francophones), MexayHapoaHas — accolualus
(bpaHKosI3IYHBIX PeTHOHOB (Association Internationale des Régions francophones) u ap.

Bo-BTOpEIX, B peruoHe npeacraBieHo noapasnenenue Anbsac @pances (Alliance Frangaise)
npu nojuepxkke [loconscTB @panium, KOTOpoe, Kak U B IPYTHX CTPaHAX MHUPA, IPOBOAMT IIEIBIN
psaa GpaHKOS3BIYHBIX MEPONPHUATHH, B YaCTHOCTH, B 4ecTh MexayHapoaHoro nHs dpankodhonun
(Journée Internationale de la Francophonie).

B-tperbux, B Banb 1’ Aocte akTHBHO pa3BUBAETCS MOapa3eieHne MexIlyHapOJHOTO COr03a
dpankosizeranoil Tpecchl (Union internationale de la presse francophone, Section de la Vallée
d’Aoste), KoTOpoe, Kak yxe ObUIO CKa3aHO, M3/1aeT COOCTBEHHBIM (PPaHKOSI3BIYHBIN BECTHUK «Le
Forum francophone», a Takyke 3aHMMaeTCsl MPOU3BOJICTBOM (HDPAHKOSIZBIUHBIX (PUITEMOB, CBS3aHHBIX

C PETHUOHOM, ITPOBCACHHUEM KOHKYPCOB U CTAXXUPOBOK JJIA MOJIOABIX BAJIbAOCTAHIICB.

5 | 3akaouenue

Ceronns Banp n1°Aocrta sSBIsS€eTCS IPUMEPOM MHOTOSI3bIYHOTO PETMOHA, KOTOPOMY yAajoch
OTCTOSITh IIPaBa HAa COXPAHEHHE CBOETO KyJIbTYPHOI'O HACJIEIUs, B TOM YHCJE JIMHIBUCTHUYECKOTO.
Jlo6GuBiIMX aBTOHOMUU B coctaBe Mtanuu no 3aBepiiennu Bropoit MupoBoii BoiiHbl, Banb 1’ Aocra
MIPOBOJMT S3BIKOBYIO TOJUTHKY, HAIPAaBIECHHYIO Ha MOJAECPKKY U MPOJABHKEHUE SI3bIKOB [|0JUHBL,
7IBa U3 KOTOPBIX, (PPAHILY3CKUI U UTAIBSIHCKUHN, BBITOIHAIOT (PYHKIMIO COOMUIIMATBHBIX S3bIKOB B
peruone. dpaHKONPOBAaHCATBCKUI SI3bIK, HEe Qurypupyromuii B CnenuanbHoM craTyTe Banb
1’ Aoctel oT 26 deBpans 1948 r., HaXOIUTCA O] 3alTUTON Ha OOIIETOCYAapCTBEHHOM YPOBHE TIO
sakony Ned8237 or 15 pekabps 1999 r. «O6 HCTOPHYECKMX SA3BIKOBBIX MEHBIIMHCTBAXY,
BKJIIOYAIOILIEMY IBEHAALATh A3BIKOBBIX MEHBIIMHCTB B Mtanuu. [IpeacraBurenu Bajib3epcKoro, win
BaJIMCCKOr'0 JUAJIEKTa HEMELKOTO s3bIKa B Banb 1’ AocTe Takke yKa3aHbl B BBIIIIEHa3BAaHHOM 3aKOHE

No482 cpenu apyrux repMaHosI3bIYHBIX MEHBIIMHCTB MTanuu. Panee Bajib3epCckoe€ MEHBIIMHCTBO

3 La  legge  Ned82  del 1999 sulle  minoranze  linguistiche  storiche. URL :
https://www.senato.it/japp/bgt/showdoc/17/DOSSIER/0/1022617/index.html?part=dossier dossierl-
sezione_sezionell-hl h14 (mara obpamenwms: 04.07.2025).

168



https://www.senato.it/japp/bgt/showdoc/17/DOSSIER/0/1022617/index.html?part=dossier_dossier1-sezione_sezione11-h1_h14
https://www.senato.it/japp/bgt/showdoc/17/DOSSIER/0/1022617/index.html?part=dossier_dossier1-sezione_sezione11-h1_h14

o COUMOAUHIBUCTUKA ISSN 2713-2951

SOCIOLINGVISTIKA http:// sociolinguistics.ru

MOJIYYHMJIO TApaHTUH Ha PErMOHAILHOM YpOBHE NMpH BHeceHUH momnpasku B 1993 r. B Cratsio 40bis
CneunanbHoro craryta Bams a’AocTbl, MO0 KOTOpOM repMaHos3pluHOE Hacesnenue Bane mro Jluc
(Vallée du Lys) umeer mpaBo Ha cCOXpaHEHHE KYJbTYPHBIX W JUHTBUCTUUYCCKUX TPAJAMIIMHN, a B
LIKO0JIaX, PACIOJIOKEHHBIX B COOTBETCTBYIOIEH JOJIUHE, IIPELYyCMAaTPUBACTCS U3yYEHUE HEMELIKOTO
A3bIKa B paMKax IIKOJIbHON IPOrPaMMBI.

@pankodonus B permoHe Bamp 1’Aocra, Kak MOKa3zaHO B IMEPBBIX pa3jeiax HacTOSIIEH
CTaTbH, UMEET BAXXHOE KyJIbTYPHO-UCTOpUUECKOE 3HaueHue. DpaHiy3CKuil s3bIK 10 cepeaunsl XIX
BEKa COXpaHsJI MO3UIMHM OQUIHAIBHOIO, Ma)XOPUTAPHOTO s3blKa, CTAaB HEOThEMIIEMOMH
COCTaBJISIONIEH BallbJJOCTAHCKOM HIEHTUYHOCTH. B coctaBe MTanuu BajibJOCTaHIbl OKa3aJUCh B
MOJIOKEHUH JTHUYECKOTO W SI3BIKOBOTO MEHBIIMHCTBA, OyIy4Yd HOCHUTEISIMH (PPAHIy3CKOTO M
(bpaHKONpOBaHCAIbCKOIO A3bIKOB. B pe3ynbTare accuMunaTuBHoM nonutuku Koposiescra Uramus
Banp 1’ Aocta O6bula YCIEIHO «UTATIbIHU3UPOBAHAY, UTATBIHCKUH 3aHT O3ULIMHA Ma)KOPUTAPHOTO
A3bIKa, (PpaHIy3CKUil 1 PPaHKOPOBAHCAIBCKUN TIPH TOM COXPAHSITUCH B KAYECTBE MUHOPUTAPHBIX
S3BIKOB. TOJBKO C cepeinHbl X X B. MO3UIUH (DPAHITY3CKOTO S3bIKa OBUIN YaCTUYHO BOCCTAHOBIICHBI:
OH ObUI NMpHU3HaH O(PUUUAIBHBIM HAapaBHE C UTAIbAHCKUM. VIMEHHO ¢ 3TOr0 MOMEHTa HauMHAIOT
NPEANPUHUMATHCS Pa3IMYHbIe MEPBI IO PEBUTAIN3ALUH (PPAHITY3CKOTO SI3bIKAa B PETHOHE.

B pamkax nHacTosmiel ctaTbM HaMH OOOCHOBaHAa HEOOXOJAMMOCTH TOJOOHOM SI3BIKOBOM
MOJINTUKY, @ TAK)KE IOATAITHO OMMCAHbl OCHOBHBIE CIIOCOOBI €€ peau3alui, K KOTOPbIM OTHOCSTCS
pedopMupoBaHrEe MIKOJBbHON y4eOHOM CHCTEMBI MO MPUHIUILY PAHHETO YaCTUYHOTO MOTPYKEHUS;
noJiep>KKa (PaHKOSI3BIYHOM MpEecchl, Tele M pajuoBellaHus; paboTa peruoHanbHbIX (HOHJIOB,
LIEHTPOB, AacCOLMAlMii, HAIpPaBJIEHHBIX HAa COXpPAaHEHHE KyJIbTYPHO-HUCTOPUYECKOTO HACIEINUS;
BJIUSIHUE MEXKIYyHApPOJHBIX OpraHM3alfii, OTBEYaloIMX 3a CBA3b Banb 1 AocTel co crpaHamu/
pernoHamu (GpaHKOQOHUHU, U TPOBENECHUE MEXAYHAPOIAHBIX MEPONPUATUN IO MPOIABUKEHHIO
(bpaHIy3CcKOro sA3bIKA.

Haubouee cioxHBIM, Ha HaIll B3IJISM, CIEAYET CUMTATh OLIEHKY NMPHUHATHIX B Banb 1’ Aocte
Mmep. IlepBbIiil, Hanboee OUeBUAHBIN PE3yNIbTAT B KOHTEKCTE PEBUTAIN3ALUHU (DPAHIy3CKOTO S3bIKA
B PErOHE — 3TO OTCYTCTBUE 00paTHOTO sI3bIKOBOTO c/iBUra. B ycnoBusax XX-XXI BB., korza Bo riaBy
yIiia CTaBsATCS 3a/laud [0 COXPAHEHHUIO S3BIKOBOIO MHOT000pa3usi, BO3pOXKAEHUE (PaHIy3CKOrO
A3bIKa KaK OCHOBHOT'O B PETMOHE HE MPECTABIISAETCSA BO3MOKHBIM. HannoMHMM, 4TO SI3bIKOBOW CABUT
B IOJIb3Y MTAJbSIHCKOIO s3bIKa, npouszomeamuil Ha pyoexe XIX-XX BB., coBepumics Ha ¢GoHE
MacCOBBIX 3alPETOB, B COBPEMEHHOM TEPMUHOJIOTHH — SI3bIKOBON TUCKPUMHUHAIUHU (PPaHKOS3BIYHBIX

BaJIbJOCTAHIICB, YTO COBCPUHICHHO HCAOMMYCTUMO B HAILIC BPCMAI.
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['maBHBIM TOKa3aTejeM YCHEIIHOCTH pPEBUTANIM3ALMU (paHIly3cKOoro si3bika B JlonmHe
SBJIETCS. €T0 MAaCCOBOE PACIPOCTPAHEHHUE, T.€. BBICOKUH IIPOLIEHT HACEIEHM S, BJIA/ICIOLIETO SI3bIKOM.
Kak nokasanu pe3ynbTathl onpoca ®onya um. J. lllany, nposenénanoro 2001-2002 rr.*®, npu orenxe
COOCTBEHHBIX S3BIKOBBIX KOMIIETCHIIMH B OTHOIICHUHU (paHIly3cKoro si3bika (Bormpoc Nel402)
BaJIbJOCTAHIIbl CTAPIIETO U MOJIOJOTO ITOKOJEHUS I CYLIECTBEHHO OTianyaromuecs oTBeTsl: 41 %
BajbA0CTaHIeB 60+ (Ha MOMEHT OTpOca) OTMETHIIN, YTO TOBOPAT Ha (PpaHITy3CKOM si3bike, 24%, Ha
HEM MHUIIYT, TOTJa KaK JeTH U Mosojble BaibaocTanipl (10-20 yetr) moATBepauiu CBOE YCTHOE
BrnajeHue (paniysckuM B 81%, mucbmenHoe — B 73% cmydaeB. OueBuIHA AMHAMUKA pPOCTa
SI3BIKOBBIX KOMITETEHIIUN Y MOJIO/IBIX BaJIbIOCTAHIIEB, YTO CBUACTEIBCTBYET O TOM, UTO (PPaHITy3CKHIA
SI3BIK COXPAHUIICS/BO3POIMIICS KaK BTOPOH Jiist OonbinnHCTBA sxkuteneit JJomuasr B XX-XXI BB.

MeHee neranu3upoBaHHBIE, HO CpPaBHUTEIHHO HOBbIE JaeMorpaduyeckue JaHHbIE O
MHOTOSI3bIYHUU B PETHOHE JOCTYMHBI Oiaronapst ordety VTanbssHCKOTO HHCTUTYTa cTaTucTuku 2015
I., B COOTBETCTBHM C KOTOPbIM B Baiib 1’ Aocte caMblil BBICOKUM MTPOLIEHT HAceNeHUs, BIaICIOLEero
OByMsl U 6onee si3pikamu — 87,1 %, 4To mpeBbIlIaeT B IPOLUEHTHOM OTHOLIEHUH HE TOJIBKO CPEHUE
nokasarenu 1mo Mraauu, HO U YpOBEHb MHOTOSI3BIUMS B APYTUX aBTOHOMHBIX pernonax. M3 87,1%
MHOTOSI3BIYHBIX  BaIbAOCTaHIEB 82,6 % 3asBIAIOT O BIAJCHUM (DPAHILY3CKUM S3BIKOM>’.
BrlmenpuBeieHHbIE pe3yabTaThl AEMOHCTPUPYIOT MOCTYIATENbHOE YBEINYEHHE (PPAHKOS3BIYHOTO
HacesieHus JloJauHbL, 4TO TOKa3bIBaeT 3(PPEKTUBHOCTH MPOBOJUMON MOJUTHKU.

BTopsiM HemalloBaXXHBIM KpPUTEPUEM IIPH OMNPEJIEICHUHM YCHEIHOCTH pPEBUTAINU3ALMU
ABNseTCd (DYHKUMOHAIBHBIM CIEKTp MCIIONb30BaHMs sI3blka. HecMoTps Ha coxpaHsrouuiics
(GYHKIMOHATBHBIN AUCOaIaHC MEXy cOO(UIIMANBHBIMU s3bIKaMH ((PpaHIly3CKUM U UTATIbSHCKUM),
pyu O0IIeM JTOMHUHHPOBAHUM UTAJBSHCKOIO s3bIKa HaJ BceMHU ApyruMu B Jlonuue, dpaHIly3cKuit
S3bIK CTAOMJIBHO COXpaHSET CBOM MO3UIMH B HamOojee MPECTUKHBIX CPepax HCIOJIb30BAHUS
(oOpa3oBaHue, aIMUHHCTpALMsA, MEXKIYHApoaHAas JAEATeNbHOCTb), a TIJIaBHOE, MO-TPEKHEMY
CUMTAETCS OJHUM M3 BAXKHBIX JJIEMEHTOB SI3BIKOBOM HMJIEHTUYHOCTH BaJIbJOCTaHLEB. B kauecTBe
MOATBEPK/IEHUSI 00paTUMCS K JaHHBIM paHee ynoMsiHyToro onpoca ®onna um. D. llany 2001-2002
rT.: B oTBeTe Ha Bonpoc Nel701 o mHoros3eruuu B onune 81,05% pecrnoHeHTOB OTMETHIIN 3HAHKE

(bpaHuy30K0ro A3bIKA KaK BaXKHOC HMJIN KpaﬁHe Ba>XHOC.

3% Sondage linguistique de la Fondation Emile Chanoux, URL: https://www.fondchanoux.org/sondage-lin-
guistique/ (mara obparienus: 16.09.2025).
¥ ISTAT — L’Uso della lingua italiana, dei dialetti e delle lingue straniere, anno 2015. URL:
https://www.istat.it/it/files//2017/12/Report_Uso-italiano_dialetti_altrelingue 2015.pdf (mata oOpamenus:
05.07.2025).
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[IpuHsATHIE U TPUHUMAEMblE MEPHI MO PEBUTAIM3ALUHU (DPAHILY3CKOTO SI3bIKA MO3BOJISIOT
pacmmpsATh KPyr BAIbJOCTAHCKUX (HPPaHKO(OHOB, IPU ITOM YPOBEHb MX BIaJCHHS (PaHIy3CKHM
A3BIKOM MOXET BapbUpPOBATbCA B 3aBUCHUMOCTH OT YPOBHS IOJYYEHHOTO 0OOpa3oBaHMUS,
MOTHUBHUPOBAHHOCTH U JIpyTUX ycnoBuil. OqHako 00543aTelnbHOCTh U3y4eHUs (QPaHILy3CKOTO A3bIKa B
BaJIBJIOCTAHCKUX IIKOJIAX, HEOOXOAMMOCTh CHAYM MEXKIYHApOJHBIX HK3aMEHOB Ha 3HAaHUE
(bpaHIly3CKOro s3bIKa MpPHU TMOCTYIJICHHHM Ha pabOTy B TOCYAAapCTBEHHBIC YUPEXKICHHS PETrHOHA
CIIOCOOCTBYIOT HE TOJIBKO €r0 pacCIpOCTPAHEHUIO, HO U, B JaJbHENIIIEM, IOBBIILIEHUIO €r0 cTaTyca.
[TpoBeneHHOE HCCeOBaHUE MO3BOJSAET KOHCTATUPOBATh IOJIOKUTEIbHbIE TEHICHLUU B
pasButun ¢pankoponuu B Banb 1’Aocte B HacTosdlee BpeMs, a Takke B OyayIleM IpH YCIOBUU

COXPaHEHUs BbIOPAHHBIX MPAKTUK PEBUTAIHU3ALIMH.
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